
 
Unterwegs!

Let's go!
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Das Flugzeug
The airplane

Verkehrsm
ittel

der Personalausweis 
the identification card

das Sicherheitsportal 
the security gate

die Flüssigkeiten 
the liquids

der Gepäckwagen 
the luggage cart

der Koffer 
the suitcase

die Reisetasche  
the travel bag

das Handgepäck 
the carry-on luggage

das Gepäck 
the baggage

der Schalter  
the ticket counter

die Fluggesellschaft 
the airline

das Flugzeug 
the airplane

der Flughafen 
the airport
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Das Flugzeug
The airplane
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am Fenster 
at the window

der Flug 
the flight

der Flugkapitän 
the flight captain

der Notausgang 
the emergency exit

das Einchecken 
the boarding

die Bordkarte 
the boarding pass

der Flugsteig 
the airport gate

das Rückflugticket 
the return flight ticket

das Flugticket 
the plane ticket

der Zoll  
customs

die Reiseabfertigung 
the check-in

der Reisepass/
der Pass 
the passport
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Das Flugzeug
The airplane

Verkehrsm
ittel

der Shuttlebus 
the shuttle bus

das Gepäckband 
the baggage carousel

die Ankunft 
the arrival

der Abflug 
the departure

die Sauerstoffmaske 
the oxygen mask

die Schwimmweste 
the life jacket

der Sicherheitsgurt 
the seat belt

am Gang 
in the aisle
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Das Flugzeug
The airplane
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Schlüsselsätze Key phrases

Wo ist der . . . Schalter? Where is the . . . counter?

Ich möchte mein Ticket 
abholen.

I want to pick up my ticket.

Wann muss ich einchecken? When do I have to check in?

Können Sie sich ausweisen? Do you have identification?

Haben Sie Gepäck? Do you have luggage?

Wie viele Gepäckstücke kann 
ich mitnehmen?

How many pieces of luggage 
can I take?

Wie lange dauert der Flug? How long is the flight?

Wann fliegt die Maschine ab? When does the plane take off?

Wo möchten Sie sitzen, am 
Fenster oder am Gang?

Where would you like to sit, at 
the window or the aisle?

Ich bin im Urlaub hier. I’m here on vacation.

Ich bin auf der Durchreise  
nach . . .

I'm on my way to . . .

Wann kommt die Maschine  
aus . . . an?

When does the plane  
from . . . arrive?

Das Flugzeug ist pünktlich um 
dreizehn Uhr gelandet.

The plane landed on time  
at 1 PM.
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Verkehrsm
ittel

Zug und öffentlicher Nahverkehr
Trains and public transport

die Platzkarte 
the seat reservation

die Rückfahrkarte 
the return ticket

die Auskunft 
information

der Sitzplatz 
the seat

die zweite Klasse 
second class

die erste Klasse 
first class

das Ticket 
the ticket

die Fahrkarte 
the train ticket

der Zug 
the train

das Gleis 
the track

der Bahnsteig 
the platform

der Bahnhof 
the train station
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Zug und öffentlicher Nahverkehr
Trains and public transport

der Busfahrer 
the bus driver

der Bus 
the bus

der Fahrkartenautomat 
the ticket machine

der Fahrkartenschalter 
the ticket counter

die Fahrkarte 
the ticket

die Schlange 
the line

die Ankunft 
the arrival

aussteigen 
get off the train

einsteigen 
get on the train

der Fahrplan 
the schedule

die Verspätung 
the delay

die Abfahrt 
the departure
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Verkehrsm
ittel

Zug und öffentlicher Nahverkehr
Trains and public transport

die Seilbahn 
the cable car

die Haltestelle 
the station

die U-Bahnstation 
the subway station

die U-Bahnlinie 
the subway line

die Bushaltestelle 
the bus stop

die Straßenbahn 
the streetcar

die S-Bahn 
the commuter train

die U-Bahn 
the subway
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Zug und öffentlicher Nahverkehr
Trains and public transport
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Schlüsselsätze Key phrases

Eine Fahrkarte nach . . . , 
bitte.

A ticket to . . . please.

Einfach oder hin und zurück? One-way or a return ticket?

Was kostet eine einfache 
Fahrt nach . . . ?

How much is a one-way ticket 
to . . . ?

Von welchem Gleis fährt der 
Zug nach . . . ab?

From which track is the train 
to . . . departing?

Auf welchem Gleis kommt der 
Zug aus . . . an?

On which track is the train 
from . . . arriving?

Hat der Zug Verspätung? Is the train delayed?

Gibt es einen direkten Zug  
von . . .  nach . . . ?

Is there a direct train  
from . . . to . . . ?

Nein, Sie müssen in . . . 
umsteigen.

No, you have to change trains 
in . . . 

Welche Buslinie fährt ins 
Stadtzentrum?

Which bus line goes to the city 
center?

Ist das die richtige 
Straßenbahn zum Stadion?

Is this the right streetcar to 
the stadium?

Muß ich umsteigen? Do I have to transfer?

Hält diese U-Bahn am 
Hauptbahnhof?

Does this subway stop at the 
central station?
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Verkehrsm
ittel

Der Wagen
The car

der Scheinwerfer 
the headlight

der Kofferraum 
the trunk

der Motor 
the motor

das Armaturenbrett 
the dashboard

das Lenkrad 
the steering wheel

der Rückspiegel 
the rearview mirror

die Bremse 
the brake

das Rad 
the wheel

der Sicherheitsgurt 
the seat belt

der Airbag 
the Airbag®

der Führerschein 
the driver's license

der Wagen 
the car
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Der Wagen
The car

der Parkplatz 
the parking lot

die Notrufsäule 
the emergency call station

das Autobahnkreuz 
the highway intersection

die Auffahrt 
the off-ramp

die Ausfahrt 
the on-ramp

die Autobahn 
the highway

die Straßenkarte 
the street map

die Ampel 
the traffic light

die Landstraße 
the country road

die Scheibenwischer 
the windshield wipers

das Nummernschild 
the license plate

der Tank 
the tank
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Verkehrsm
ittel

der Verkehr 
the traffic

der Abschleppwagen 
the tow truck

der Unfall 
the accident

der Tunnel 
the tunnel

Baustelle 
construction site

Vorsicht Glatteis 
caution, icy road

Umleitung 
detour

Licht an/aus 
lights on/off

Durchfahrt verboten 
no entry

Einbahnstraße 
one-way street

Parken verboten 
parking prohibited

Der Wagen
The car
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Schlüsselsätze Key phrases

Gibt es hier irgendwo eine 
Werkstatt?

Is there a repair shop 
nearby?

Wo finde ich eine 
Tankstelle?

Where can I find a gas 
station?

Ich habe eine Panne. My car broke down.

Wir steckten in einem 
Verkehrsstau.

We were in a traffic jam.

Der Wagen
The car
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Verkehrsm
ittel

Die Autovermietung
The car rental office

das Problem 
the problem

der Schaden 
the damage

fahren 
to drive

mieten 
to rent

das Coupé 
the coupe

das Kabriolett 
the convertible

der Van 
the van

der Kombi 
the station wagon

die Limousine 
the sedan

ein zweitüriges/ 
viertüriges Auto 

a two-door/four-door car
der Führerschein 

the driver's license
die Autovermietung 

the car rental office
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Die Autovermietung
The car rental office

Schlüsselsätze Key phrases

Für wie lange möchten Sie 
den Wagen mieten?

For how long do you want 
to rent the car?

Ab wann möchten Sie den 
Wagen mieten?

From when do you want to 
rent the car?

Wann/wo möchten Sie 
den Wagen zurückgeben?

When/where do you want 
to return the car?

Ich möchte den Wagen ab 
dem . . . mieten.

I want to rent the car  
from . . . 

Ich möchte den Wagen bis 
zum . . . mieten.

I want to rent the car  
until . . . 

Ich möchte den Wagen  
am . . . zurückgeben.

I want to return the car  
on . . . 

Ich möchte den Wagen  
in . . . zurückgeben.

I want to return the car  
in . . . 
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Das Taxi
The taxi

Verkehrsm
ittel

Schlüsselsätze Key phrases

der Taxifahrer 
the taxi driver

der Taxistand 
the taxi stand

das Taxi 
the taxi

Können Sie mir bitte ein Taxi 
bestellen?

Could you please call a taxi 
for me?

Wo ist der nächste Taxistand? Where is the nearest taxi stand?

Sind Sie frei? Are you free?

Wohin möchten Sie? Where do you want to go?

Bitte zum Flughafen. To the airport, please.

Wie viel kostet eine Fahrt 
zum Bahnhof?

How much is a ride to the train 
station?

Ich hätte gern ein Taxi nach/
zum/zur . . .

I would like a taxi to . . .

Bitte bringen Sie mich zu 
dieser Adresse.

Please bring me to this 
address.

Sie können hier anhalten, 
vielen Dank.

You can stop here, thank you.
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Das Fahrrad
The bicycle
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die Luftpumpe 
the air pump

das Flickzeug 
the repair kit

die Klingel 
the bell

die Felge 
the rim

der Reifen 
the tire

die Kette 
the chain

das Pedal 
the pedal

die Bremse 
the brake

der Lenker 
the handlebar

der Sattel 
the saddle

der Helm 
the helmet

das Fahrrad 
the bicycle
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Verkehrsm
ittel

Das Fahrrad
The bicycle

Schlüsselsätze Key phrases

die Sicherheitsweste 
the safety vest

der Fahrradstand 
the bike rack

die Wasserflasche 
the water bottle

das Fahrradschloss 
the bicycle lock

der Fahrradweg 
the bike path

Ich suche ein 
Fahrradgeschäft.

I’m looking for a bicycle shop.

Ich möchte für einen Tag 
ein Fahrrad leihen.

I want to rent a bicycle for 
a day.

Wie weit ist es? How far is it?

Haben Sie eine 
Radwanderkarte?

Do you have a cycling map?

Können Sie es mir auf der 
Karte zeigen?

Can you show me on the 
map?
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